
& # c
D

T

œ
5

œ œ œ œ œ
6 6 6

6 6
G g D d

œ œ œ Œ
'4 '4 5

C c G g

˙ œ œ
6

6 6
G g D d

œ œ œ œ œ œ œ
'4 '4 '4 '4 5 5 5

C enz. G

& #

D

T

œ œ œ œ œ
6 6 6 '4 '4

G C

œ œ œ œ œ
'3 '3

4 4 4

D G

œ œ œ œ œ œ
'3 '3 '3

3 3 3
C D

œ œ œ œ œ
'4 5 5 5 5

C G

& #

D

T

.œ jœ œ œ
3

3
4 '3

G g G c

œ œ œ œ
5 6 '4 '3

G C

˙ ˙
'3 '3
D D

˙
Œ œ

3 5

G

& # ..
..D

T

œœ œœ œœ œœ œœ
46 46 46

'36 '36
G D

œœ œœ œœ Œ
'3'4 '3'4 45

C G

˙̇ œœ œœ
46

'36 '36
G D

œœ œœ œœ œœ œœ œœ œœ
'3'4. '3'4. '3'4. '3'4. 45 45 45

C G

& #

D

T

œœ œœ œœ œœ œœ
46 46 46 '3'4 '3'4

G C

œœ œœ œœ œœ œœ
2'3 2'3

34 34 34

D G

œœ œœ œœ œœ œœ œœ
'2'3. '2'3. '2'3.

23. 23. 23
C D

œœ œœ œœ œœ œœ
'3'4 45 45 45 45

C G

Daar kwam ene boer uit Zwitserland

Trad.

variaties Thea Draaisma-Overmars
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vervolg: Daar kwam ene boer uit Zwitserland


